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INTRODUÇÃO

pt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
furoya contribuiu para o dicionário com 15481 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno livro.
Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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Dicionário de significados gerado por pt.significadode.org



miga resto
Veja migalha, descanso.

migajas
Uma forma depreciativa para o plural de miga.

migajilla
Migalha é um diminutivo do miolo depreciativo ou já diminutivo para migalha ("parte mole do pão, ou suas pequenas
sobras"), que também é usado como "pequeno, pequeno". 

migas
1º_ As migas são um prato que é preparado na Península Ibérica, embora existam variantes na América Latina.  Eles
são semelhantes aos crótons, como pão velho cortado em cubos, e servido com carnes e legumes.  É, em princípio,
uma refeição rural, que é partilhada entre vários comensais que muitas vezes também participam na sua preparação. 
Esse costume parece ter dado origem à expressão "fazer migalhas boas" ("criar uma amizade entre duas ou mais
pessoas").  2º_ Plural de migalha. 

migratorio
Em relação à imigração e à emigração, o movimento de pessoas e animais de uma região para outra para habitá-la
mesmo sazonalmente. 

mihilla
É uma expressão de Granada para "pequena, pequena quantidade".  É uma vulgarização da migalha ("ultradiminutivo
da migalha").  Veja brilho. 

mijilla
Sincopação de migalhas ("diminutivo de miolo", "pequena quantidade").  Veja mihilla.  

mikado
É uma forma arcaica de chamada para o imperador do Japão. Também é outro nome para o jogo de palitos chineses "
34.

mikan
Árvore e sua característica fruta do Japão, também chamado Citrus unshiu.  O nome original é 34588;  26577;  (
mikaan "citrino doce" ) .  É também o nome das pessoas, de artistas e personagens do anime.

mikrá
É outro dos nomes pelos quais os Tanakh (escritos sagrados do judaísmo) são conhecidos.  Em hebraico 1502;  1511; 
1512;  1488;  (micráa) significa "o que deve ser lido".  Por algum erro ver micron [nota: a medida não é 'mikrá', esta
seria uma transliteração de sua origem grega para saber a pronúncia] . 

mikve
Espaço com água corrente para realizar os banhos rituais do judaísmo.  Elas são mais comumente usadas por



mulheres, que são obrigadas a tomar banho lá uma semana após o término do ciclo menstrual.  Do hebraico de 1502; 
1511;  1493;  1493;  1492;  ( mikasé "lugar de esperança") .  Existem outras transliterações como "mikveh" ou "mikvah".
 Veja gusl haiz , gusl yinabat . 

mil
É o nome do número 1000 (a unidade seguida de três zeros), como adjetivo é aquela mesma quantidade de algo, mil
ou a milésima posição.  Também faz parte de nomes compostos para números.  2º_ Como sigla em espanhol pode ter
o desenvolvimento de "Movimento Ibérico de Libertação", entre outros.  3rd_ '. Mil' é um domínio de Internet para
militares, militares, 

milagros
1º_ Plural de milagre.  Como muitas palavras no uso religioso, "Milagres" é o nome de uma mulher. 

milanga
Então pejorativamente de Milanese " "   ( pedaço de capa de carne de pão ralado e ovo batido ou seja FRITA ou coze
para cozinhar a ).

mile
Pode ser uma redução do nome Milena.

milenarismo bíblico
Veja milenarismo ("crença religiosa ou supersticiosa no fim do mundo durante o ano 1000"), bíblico ("relativo à Bíblia"). 

milenial
É uma Spanishização de inglês milenar.  Veja também geração e.

milennial
Erro do milênio inglês, ou por sua castellanização milenar.  Ver millennial , geração e , inglês / millennial . 

milénico
É uma castilianização para inglês /millennial.  Veja millennial, millennial. 

milf
MILF é um acrônimo para Mãe que Eu Gostaria de Foder.  No início, foi usado por adolescentes que se referiam à mãe
de algum contemporâneo que os achava sexualmente atraentes, mas hoje é usado para qualquer mulher madura de
aparência sexy. 

mili-
Prefixo para "milésimo", embora seja frequentemente usado como uma apócope de um submúltiplo (omitindo sua
unidade) antes de um substantivo ou adjetivo.  Veja kilo- . 

milicada
Grupo de milícias, patrulha do exército.  Hoje é para uso depreciativo.  .



milicia
Em princípio, era uma força armada irregular, formada por um povo armado.  Mais tarde, o termo cobriu todas as forças
armadas militares.

milico
Originalmente era uma forma reduzida do miliciano " " , mas hoje, qualquer militar, chamado de forma depreciativa.

milipili
É uma forma de chamar um tipo de adolescentes e jovens mulheres (Geração Z) de classe alta e uma estética
particular com longos cabelos lisos, roupas escuras e tecido esparso.  O nome é a união dos hipocorísticos Mili (de
Milagros) e Pili (de Pilar), dois nomes muito populares entre as meninas de classe abastada, o que no início era
depreciativo, mas hoje já é distinto. 

milirrobot
É um robô criado em escala milimétrica.  Veja prefixo mili- . 

militada
1st_ Fêmea do adjetivo militado muito pouco usado.  2o_ forma feminina do participle do verbo militar .  3rd_
Desdenhosamente, grupo militar, membros do exército.  Veja milímetro.

militar
1st_ Pertença, em relação à milícia, ao exército regular.  2o_ Siga e colabore em um projeto coletivo, ser um
participante ativo em suas idéias e slogans.

militia immaculatae
Milícia Imaculada é o nome latino de uma associação de fiéis católicos criada em Roma em 1917 pelo frade (e mais
tarde santo) Maximiliano Kolbe para fins de evangelização e assistência social.  Todos os seus membros são
consagrados à Virgem Imaculada, mãe de Cristo.  Veja IM (sigla). 

milla
É o nome compartilhado por vários comprimentos, como o antigo milia passuum romano ("milhares de passos") que
media cerca de 1478. 5 m, a milha terrestre de 1609 m, ou a milha náutica de 1852 m. 

millefeuille
É o nome francês para sobremesa "milhojas". 

millenial
Embora exista milenar, a versão inglesa 'millenial' ainda é comumente usada em espanhol.  Ver geração e . 

millennial
É o nome inglês da Geração Y, pessoas nascidas na década de 1980 que se tornaram adultas no novo século.  É
castellanizado como millennial.  Ver inglês/millennial . 

millones



1st_ Plural de milhões .  2º_ Antigo imposto castelhano ou tributo ao consumo de vinho, azeite, sabão, velas, .  .  .  que
no século XVI era de 200,82'' 000  82'' 000 maravedis renegociados a cada seis anos.  3º_ A Sala de Millones foi o
grupo de deputados com votação nas Cortes que tratou de tudo relacionado ao imposto do sentido anterior. 

millón
1º_ É o nome do número 1 82'' 000  82'' 000 (a unidade seguida de seis zeros), como adjetivo é a mesma quantidade
de algo.  2nd_ Pelo anterior, uma quantidade muito grande, que você não pode ou não quer contar de relance.  Ver
Milhões (imposto castelhano). 

milnos
Parece um plural de Milno, mas também é usado na região de Granada (Espanha) para nomear uma única cerveja de
marca de 1925, feita pela cervejaria Alhambra.  É claro que "milnos" é uma redução de "mil novecentos e vinte e cinco".

milonga
Ritmo musical, o Río de la Plata.  A voz tem uma origem banto ou angolano e " significa palavra ".  De tradução,
também disse milonga para o salão de baile, onde jogado de tango e milonga.

mimetizado
1o_ Adjetivo para o que está disfarçado ou maquiagem artificial ou naturalmente para ser confundido com o ambiente. 
2o_ particípio passado do verbo mimetizar .

mimetizarse
Forma pronominal para o verbo imitar . 

min
1st_ Min é o nome grego para Menu, uma antiga divindade egípcia da natureza e fertilidade.  2o_ É também o nome de
vários rios da China, e condado 23735;  (Min) na província de Gansu.  3o_ 'min' é o símbolo do minuto (medição do
tempo) .  4th_ 'MIN' é o código IATA para o Aeroporto de Minnipa (Austrália).  Veja min.   .

min.
'min. Curto para ministro.  'min. ' abreviação para o mínimo .

mina
É uma contração da palavra " menina ". Embora haja em galego, na América do Sul tornou-se popular do Português do
Brasil, onde " menina " Tem o mesmo significado: " " 34 menina menina 34, menina " ". É um representante muito de
Buenos Aires lunfardo palavra, onde no início foi depreciativo e nomeadas mulheres de classe baixa, então chamá-lo
assim qualquer mulher.

minas gerais
É um dos atuais estados da República Federativa do Brasil.  O nome Minas Gerais ("Minas Gerais") é português e
herdado da Capitania Colonial de Minas Gerais, uma divisão administrativa do século XVIII criada durante o boom da
mineração. 

mindango



Feijão pombo, mentiroso, desatencioso. 

mindangos
Plural de mindango ("gandul"). 

mindigado
Pode ser um erro implorando, veja implorando.

mine
Inflexão do verbo para o meu.  Veja verbos/meus. 

minecraft
Minecraft é um videogame lançado em 2011 por seu criador, o sueco Markus Persson (também conhecido como
Notch), onde mundos virtuais são criados usando blocos tridimensionais. 

minerólogo
Pessoa dedicada à mineração.

mineta
É uma maneira de chamar cunilingus que é usado no lunfardo.  Vem de minette, que em gíriafrancesa nomeia a
"sucção clitoriana".  Veja mansher.

minetear
Em lunfardo é "fazer uma mineta, a".  Vem do francês minette, que além de "gatinho" é uma maneira coloquial de
chamar a "vulva". 

minga
Acrescento às definições dadas o significado lunfarda: no Rio da Prata é usado como uma expressão (antes, uma
exclamação) para negar, desprezar, também tentar "pouco" e até "nada" o valor de algo.  A origem não é totalmente
clara, mas provavelmente vem de alguns dialetos italianos onde minchia é interpretado como "mierda", e é usado assim
como em espanhol e lunfa.  Embora se possa suspeitar de um cruzamento com Mink'a Quechua, já conhecido na
América do Sul e explicado pelos colegas JOHN e Jorge Luis Tovar Díaz, que é associado pelo eufemismo de usar
'minga' não para um trabalho comunitário, mas para fazer entre vários uma tarefa mal paga, "onde eles são pagos
minga".  Aproveito a oportunidade para mencionar que o uso de palavrões como exclamação é muito comum, de modo
que o significado publicado por Fernando também poderia estar relacionado a essa lunfarda. 

mingitorio
1st_ tigela para urinar, e o quarto nos banheiros onde está localizado.  Diz-se especialmente daqueles projetados para
uso masculino.  O nome tem origem latina para mingere ("mijar, urinar") o sufixo -tório.  2º_ Quanto à micção. 

mingucha
É um nome comum para Oenocarpus bataua (planta).  Veja sehe . 

mini



1º_ Componente léxico, quase sempre prefixo, que significa "pequeno, menor, reduzido".  Vem do minimus latino
("menor, muito pequeno").  Veja mini-.  2º_ Apocope para algumas palavras que começam com 'mini'. 

mini-
Prefixo como "reduzido, curto, em versão menor".  Do latim minimus , um , um ( "menor, muito pequeno") . 

miniaguja
Como o nome indica, é uma agulha pequena, e pode se referir a agulhas de acupuntura, dermocosméticos ou pontas
finas de pinças ou alicates.  Veja prefixo mini. . 

minimercado
A atenção do negócio ao público com a estrutura de um supermercado, mas muito menor.

miniproteina
Erro por miniproteína.  Veja mini-proteína. 

minirrobot
É um robô pequeno, geralmente uma versão de um maior, mas ainda operável em escala humana.  Aqueles que são
ainda menores usam nomes como milirrobot, microrobot, nanorobot. 

ministro
Direto de carga em conformidade com as ordens de seu superior, que é um servidor confiável.  Governo é responsável
por uma carteira ou Ministério, que não é eleito, mas nomeado.  O Ministro da palavra latina original, tri ("servo", às
vezes com algum privilégio) provém o advérbio menos, oris ("menos"), um pouco porque sua posição era menor ao
imperador e outros pouco para diferenciá-lo do mestre que foi eleito pelo povo e não como para um dedo.  Ver o juiz,
expediente, mestre.

mino
Na gíria, seria uma masculinização de " " mina. Uso muito forçado e bastante incomum, exceto por trocadilhos ou
duplos sentidos.

minon
Em lunfardo, aumentativo de " " mina. Muitas mulheres, especialmente quando eles estão se referindo ao aspecto
físico. Para a etimologia, consulte sinônimos.

minute
Flexão dos verbos minutar ( "hacer una minuta" , "timometrar minutos y segundos" ) .  Veja verbos/minuto . 

minuto
É uma divisão do sistema sexagesimal.  Natural de Latim ("pequeno").  Para diferenciá-lo de um menor (o segundo) foi
originalmente chamado de minutum primum ( "[medida] pequeno de primeira ordem), embora tenha sido então deixado
sozinho como 'minuto'.  O símbolo para a medição do tempo é 'min' , e para a medição angular é uma única marca de
cotação.



minutos
Minuto plural . 

miñaxoia
Não é espanhol, mas galego; "miñaxoia" é algo como "minha joia", mas é entendida como uma maneira
condescendente de chamar uma pessoa que é ingênua, inocentona, sem malícia.  Veja Galego/Miñaxoia, mocinho. 

miñón
Francês-" mignon "   pequeno; 40 ) é um nome que é usado para o mais baixo dos diferentes elementos com vários
tamanhos; partir o pão francês que é menor do que o " flautita; 34, até as caixas de 10x10cm em instalações eléctricas,
através do bujão 2,5 mm americanos ou os segmentos edison E14.

mioma hipoecoico
São duas palavras.  Ver moma ("tumor muscular"), hipoecóico ("baixo reflexo no ultrassom"). 

miona
É um erro, talvez um vulgarismo, por meona (planta), ou também pelo feminino de meón ("que urina muito ou com
muita frequência"). 

miositis postesfuerzo
É uma mosite ("inflamação muscular") produzida pelo esforço físico.  Eu estava pensando que ele se define, e que deve
vincular cada palavra, mas o problema está no "pós-esforço"; entende-se pelo pós-e esforço, embora só faça sentido
em um contexto como este, uma vez que discrimina de outras origens para inflamação como bacteriana, autoimune,
exposição à radiação, .  .  .  Veja mialgia. 

mioticas
Erro pelo plural feminino de miotic.

miraba
Primeira e terceira pessoas no singular para o passado imperfeito do modo indicativo do verbo para olhar.

mirada
1st_ Olhar, olhar para algo ou alguém para qualquer propósito.  Diz-se também da maneira particular de olhar,
especialmente no sentido emocional.  3º_ Feminino de olhar ("visto, observado"). 

miradle
Formulário pronominal para a segunda pessoa plural do imperativo olhar.

miradores
Ponto de vista plural.

miramelo
Erro nas formas pronomiais 'olhe para mim' ou "olhe para ele".  Ver verbos/olhar, verbos/olhar . 



miranos
Segunda pessoa do singular do imperativo do verbo olhar, sob a forma pronominal transitiva para um segundo plural,
para o voseo.  É equivalente a 'olhar para nós (que nós)'.  Para obter mais informações sobre voseo ver que o boseo e
dizer para.

mirar
Usando seus olhos para olhar para algo deliberadamente.  É usado como "ver", embora esta seja uma função
fisiológica. 

mirarse como hormonas
Ou é outra trollagem, ou é um erro grosseiro do corretor automático pela frase religiosa "olhem uns para os outros
como irmãos". 

miriam
Nome da mulher de origem hebraica como 1502;  14<  1512;  1456;  1497;  1464;  1501;  ( miryam ) .  Tem a variante
Maria, mais usada em espanhol, e uma versão plana como 'Míriam'. 

mirinda
É uma marca comercial de refrigerante com sabor de fruta.  Foi lançado pela PepsiCo em Espanha em meados do
século XX e depois espalhou-se para outros mercados, embora já não seja produzido no seu país de origem.  O nome
parece ser Esperanto, onde significa "incrível, maravilhoso", que pode ter sido inspirado por Fanta ("fantasia"), ou por
alguma mulher chamada Mirinda, já que também é um nome feminino como uma variação de Miranda. 

mirrimucia
Venezolanismo para "pequena coisa, truta, sem importância ou valor". 

misa
Cerimônia religiosa típica das igrejas católica e ortodoxa.  Evoca a morte e a ressurreição de Jesus, além de celebrar o
sacramento da Eucaristia.  A palavra é de origem latina, por mittere ( "sending, farewell" ) e é tirada da expressão de
despedida "Ite , missa est" que encerrou cada cerimônia. 

misandria
É uma rejeição por ódio aos homens.  Geralmente é sentido por mulheres.  .  .  com algum pequeno problema.  Tem
etimologia grega de 956;  953;  963;  949;  953;  957;  ( misein "ódio" ) 945;  957;  948;  961;  959;  9>  ( androse
"masculino, viril") .  Veja hembrismo, feminazi, misoginia, androfobia. 

misantropía
Aversão, rejeição do contato social com outras pessoas em geral.  Do grego 956;  953;  963;  969;- ( misó "ódio") 945; 
957;  952;  961;  969;  9<  959;  9>  ( antropes "homem, humano" ) . 

misántropo
Em um sentido social, um "misantropo" é aquele que rejeita o contato com outros seres humanos, principalmente por
ódio ou desprezo.  Vem-nos do misantropo francês (é o nome que dão a um caráter em um drama por Molyre), mas
tem sido usado já em outros trabalhos do grego clássico escritos como 956;  953;  963;  945;  957;  952;  961;  969;  9< 
959;  9>  (misantropos), composto por 956;  953;  963;  949;  969;  (miséo "ódio, rejeição") 945;  957;  952;  961;  969; 
9<  959;  9>  ( anthropos "homem ou humano como espécie") .  Veja também misógino, filantropo.



mise en abîme
Mise en abîme ("coloque no abismo", no sentido do infinito) é uma voz francesa para um design em heráldica ou
blaszoneamento onde um escudo é repetido desenhado dentro do mesmo escudo, que por sua vez também tem o
mesmo desenho, e que continua a ser repetido com um efeito de recursão.  O conceito foi retomado pela arte,
especialmente o cinema e o teatro, onde é usado mais como um mise en abyme.  Veja o efeito droste. 

mise en abyme
É uma versão de mise en abîme, mais usada na literatura, teatro e cinema.  Foi mencionado no Diário de André Gide
em 1893.  .  .  provavelmente para evitar o sotaque circunflexo.  Refere-se a uma parte do trabalho em que o mesmo
significado da obra principal pode ser reconhecido, como se uma narrativa contivesse outra igual, mas reduzida.  No
cinema de terror o conceito é levado um pouco mais adiante, e o mise en abyme mostra um pesadelo em um
personagem, que ao acordar descobre que ele está em outro pesadelo.  Veja meta-referência. 

misefebia
A verdade é que não sei se já usaram essa palavra. Na verdade, eu só colocá-lo juntos, e eu já acho que poderia haver
um melhor.  A origem desta entrada é outra (convenientemente removida da lista de pedidos de desubicada) que
consultou para o "ódio à juventude", e na web é mal nomeada como ephebofobia ("medo dos jovens"), enquanto
"misefebia" ou 'misoefebia' se encaixam muito mais para sua etimologia grega 956;  953;  963;  949;  953;  957;  (
misein "ódio" ) 949;  966;  951;  946;  959;  9>  ( ephebos "jovem") .  O problema seria que a epíbia está mais associada
ao masculino e tangencialmente com a beleza masculina na arte, enquanto outra como "mishebia" pode ser abordada
pelo lado da mitologia, desde 951;  946;  951;  (hebe) é "puberdade" para ambos os sexos, mas principalmente 919; 
946;  951;  ("Hebe") é a deusa da juventude.  O ruim dessa voz é que mais de uma vai pronunciá-la miyebia 128557; . 

miseria
Pobreza, escassez, infortúnio.  De avarento latino, para , um ("pobre, ganancioso").

mishara
É outro nome para a tribo Yaguán.  . 

mishiadura
Qualidade de mishio, pobreza. Ver Mishio.

mishio
Usado no lunfardo como pobre ( 41 economicamente; infeliz, indigente, baixa qualidade. O genovês " miscio " com o
mesmo significado.

misilístico
No que diz respeito aos mísseis, especialmente mísseis balísticos. 

miski
Ver Quechua/miski ("doce") , Misky ("marca de doces" ) 

misky
Marca de doces.  Veja: https: / / www. significado. org/quechua/definição/138221. htm.



miso-
Prefixo indicando "ódio, rejeição ao desprezo".  Vem do grego 956;  953;  963;  969;  ( misoo "ódio") . 

misofilia
-Parafilia que envolve outra pessoa da terra.  956 grego;  965;  963;  959;  (misos "sujeira") 966;  953;  955;  953;  945; 
(filia, "love, inclinação emocional").

misofobia
Medo do contato com sujeira, poluentes que podem causar doenças.  Tem etimologia grega por 956;  965;  963;  959; 
9>  (mysos "poluição, lixo") 966;  959;  946;  959;  9>  (fovos "medo").  Veja germofobia, bacteriofobia. 

misoginia
Rejeição, por ódio ou desprezo, em relação às mulheres, para com o feminino.  Do grego 956;  953;  963;  969;  ( misoo
"ódio" ) 947;  965;  957;  951;  ( Eu giné "mulher") .  Veja machirulo , miso- , gyneco- . 

misoprostol
Droga para a prevenção e tratamento de úlceras gástricas e duodenais .  Também é frequentemente usado como
abortivo. 

misógino
Uma pessoa que rejeita as mulheres como gênero, não por causa de uma tendência sexual, mas por ideologia.  Criado
a partir do grego 956;  953;  963;  949;  969;  (miséo "ódio, rejeição") 947;  965;  957;  951;  (giné "mulher" ).

mississauga
1º_ Nome de um povo Chippewa originário da América do Norte, no atual território canadense.  Na língua Ojibwa
misi-zaagiing significa "povo da foz do grande rio", 2º_ Para o acima, Mississauga é o nome de uma cidade no
Município Regional de Peel (província de Ontário, Canadá). 

misticetos
Plural de mysticete ( Mysticeti ) . 

misticismo
Uma condição espiritual, filosófica ou religiosa que permite a conexão com uma divindade e uma elevação da alma
através de revelações. 

mitilene
1st_ Mytilene (grego: 924;  965;  964;  953;  955;  951;  957;  951; ) é uma cidade da Grécia localizada na ilha de
Lesvos ( Nouan do Norte.  Veja Sappho.  2nd_ fundadora mítica da cidade de Mytilene, amante de Poseidon e mãe de
Mitilo. 

mitin
Reunião de pessoas para fins políticos, sindicais, talvez culturais ou de divulgação.  É a castelhanização do encontro
inglês, com o mesmo uso. 



miting
Não é espanhol, pode ser inglês como "incorporado (especialmente ácaros), ou algo feito em pequeno (é para uso
coloquial) "; ou um erro de mitina (reunião).

mito
1st_ História, história extraordinária, de origem literária, religiosa ou de uma tradição.  Pode ser aplicado como um
adjetivo a uma pessoa ou coisa no sentido de portentoso, ou tão falso, como fantasia.  Vem do grego 956;  965;  952; 
959;  9>  ( mitos "história" ) ; que também é usado como prefixo ou sufixo.  2nd_ componente léxico retirado do grego
956;  953;  964;  959;  9>  (mitos "thread") para qualquer que seja o filamento.  3rd_ No Peru é o nome de uma
localidade na província de Concepción ( Junín). Da Bacia do Mito, em Huánuco; de uma cidade em Pasco.  4th_ nome
da capital da prefeitura de Ibaraki, Japão.  5th_ nome de uma localidade na província chinesa de Sichuan.  6th_ nome
de uma localidade em Bahir Dar , Etiópia.  7th_ nome de uma localidade taiwanesa. 

mito-
Prefixo de origem grega.  Veja mito.

mitología
É o estudo de mitos e lendas, bem como religiões pagãs com seus ritos e história.  A Voz Grega 956;  965;  952;  959; 
955;  959;  947;  953;  945;  (mitologia) é composta por 956;  965;  952;  959;  9>  (mythos "mito") 955;  959;  947;  953; 
945;  ( loja "conhecimento" ) . 

mitológico
Relacionando-se com a mitologia ("estudo de mitos e lendas"). 

mitomorfo
Diz-se de um objeto que representa uma forma fantástica, que pertence à lenda ou à mitologia.  Consiste nas vozes
gregas 956;  965;  952;  959;  9>  ( mitos "fábula, lenda") 956;  959;  961;  966;  951;  ( morfina "figura, forma" ).

mitos de cthulhu
Uma série de histórias de "horror cósmico" iniciada pelo escritor americano Howard Phillips Lovecraft na primeira
metade do século 20.  Seus principais protagonistas são seres antigos e monstruosos que habitaram o planeta antes
da humanidade e foram expulsos para outro plano de tempo e espaço por praticarem magia negra, mas sempre
perseguem esse mundo tentando recuperar seu domínio através de humanos que seguem seus ritos ou que
conseguem entrar em sua dimensão para abrir um portal para a Terra.  Entre essas criaturas primitivas, Cthulhu não é
a mais poderosa, mas é a mais mencionada e conhecida do conto O Chamado de Cthulhu (1928). 

mitote mascaras
Veja mitota, máscara. 

mixionar
Embora na realidade não existe, a palavra mixionar pode ser um termo médico para " ejetar ou muco " , desde que em
grego o prefixo 956;  965;  958;  945;   ( myxa ) " meios ranho, muco ".

mí
Pronome de primeira pessoa .  Veja comigo, meu . 



mídete
Forma pronominal para uma flexão do verbo medir ("agir").  Ver verbos/medidas , te (pronome) , 

místico
1º_ Em relação ao misticismo, que tem ou demonstra misticismo.  2º_ Tipo de veleiro comum no Mar Mediterrâneo nos
séculos XVIII e XIX, que costumava ser usado como um navio de guerra.  3º_ Pelo anterior também é usado como
adjetivo, referindo-se às velas características desses navios.  4º_ O acorde místico (também chamado de acorde de
prometeu) é um hexacord ("seis notas") usado na composição musical.  5º_ 'Místico' é um dos nomes usados pelo
lutador profissional mexicano Ignacio Alvirde. 

místicos
Plural de místico, em seus diversos significados. 

mms
sigla para _ 1 ° serviço de mensagens multimédia ("serviço de mensagens multimédia"), que foi desenvolvido nos
serviços de comunicação móvel para enviar imagens e som, bem como mensagens de texto.  Ver sms.  2º _ sigla de
Miracle Mineral Supplement, milagre Mineral solução ou solução Mineral de mestre, uma alegada cura miraculosa de
várias doenças com uma base química (8322 NaClO) clorito de sódio;  semelhante a água sanitária ou alvejante.

mn
1º_ 'Mn' é o símbolo químico do manganês.  2º_ ' . mn' é o domínio de internet para a Mongólia.  3º_ Em espanhol 'MN'
aparece, embora muito pouco, como uma abreviação de "mãe natureza".  Também como uma versão de m.  n .  
("moeda nacional") .  Em computação, é um acrônimo para Microsoft Network. 

mnemotecnia
Técnicas para facilitar a memorização de dados. 956 grego;  957;  951;  956;  951;   ( mneme, memória " "  ) e 964; 
949;  967;  957;  951;   ( techne, técnica " "  41.;

mobo
1º_ 'Mobo' é um município da província de Masbate, também uma cidade da província de Joló, e um rio, todos nas
Filipinas.  2º_ 'Mobo' é uma cidade do Chade localizada na província de Lac.  3º_ 'Mobo' é uma montanha no estado da
Equatoria Ocidental (Sudão do Sul).  4º_ 'Mobo' é um acrônimo para placa-mãe inglês ("placa-mãe" onde estão
localizados os componentes internos de um equipamento eletrônico). 

moby
'Moby' não é uma banda de metais, mas o nome artístico do cantor, compositor, intérprete, disc-jockey, fotógrafo
Richard Melville Hall.  É uma homenagem à "baleia branca" Moby Dick (Herman Melville, 1851), o personagem mais
famoso escrito por seu tio-avô. 

mocharse
Forma pronominal para o verbo mochar, que está sendo usado como um agachamento.  No México é usado como
"pagar" algo, como uma colaboração para o grupo.

moda ecológica
Veja moda, ecológica. 



modelos atomicos
Veja modelo, Atomic.

moderar enternecer
Veja moderação, enternecer.

modernizarse
Forma pronominal do verbo Modernize.

modosita
Feminino de modosito ("diminutivo de modoso"). 

modosito
Diminutivo de modoso ("que mantém a compostura esperada"). 

modoso
Que mantém ou parece ser o modo e a compostura em sua atitude. 

modus ponendo ponens
Na lógica de chamar "modus ponendo ponens" (em latim significa "procedimento no qual se afirma afirma afirma") a um
argumento em que se um antecedente for cumprido, então seu consequente cumprimento será cumprido.  Veja "modus
tollendo tollens". 

modus tollendo tollens
Na lógica é chamado de "modus tollendo tollens" (em latim significa "procedimento em que se recusa a negar") a um
argumento em que se um antecedente não for cumprido, então seu consequente não será cumprido.  Veja "modus
ponendo ponens". 

moho
Fios de fungos que formam uma camada sobre uma superfície úmida ou em decomposição.  Por extensão, também se
diz de urina, verdin, camada de ferrugem ou cardinal. 

mohs
1º_ Procedimento cirúrgico micrográfico, pelo qual o tecido canceroso é removido em camadas finas que são
analisadas com um microscópio, e a cirurgia termina quando a camada já contém apenas células saudáveis.  Foi criado
pelo médico Frederic Edward Mohs em 1938.  2º_ Nome de uma escala prática de dureza dos materiais, baseada no
antigo método "qual mineral pode riscar outro", que tem os valores do mais macio ao mais duro comparado com 10
materiais: 1- talco, 2- gesso, 3- calcita, 4- fluorita, 5- apatita, 6- ortoclásio, 7- quartzo, 8- topázio, 9- corundum, 10-
diamante.  Foi criado pelo geólogo Carl Friedrich Christian Mohs na primeira metade do século XIX. 

moishe
É uma maneira coloquial de chamar o judeu praticante, muito respeitoso com suas tradições.  É usado pelo mesmo
coletivo, mas também foi levado pelo lunfardo onde qualquer judeu é generalizado.  Vem do hebraico ou íddish 1502; 
1465;  1513;  14>  1473;  1492;  (Moshe, profeta "Moisés" também reconhecido pelo cristianismo e pelo Islã), como um
apocope de "muishele".  Ver russo (lunfardo ) .



mojaculo
1º_ Um dos nomes comuns para vários insetos da ordem Odonato, também conhecido como matapiojos, libélula,
cavalo do diabo.  O nome é descritivo da maneira como as fêmeas desovam, uma vez que se aproximam de alguns
centímetros da água e curvam o abdômen até submergir o ovopositor que está imediatamente acima do ânus. 
Mojaculo é uma cidade da Colômbia, localizada no departamento de Magdalena. 

mojaculos o dragones de agua
Veja mojaculo, dragão da água (ambos nome de inseto). 

mojama
É uma preparação de carne de atum prensada com sal e seca ao ar.  Vem do árabe de 1605;  1615;  1588;  1614; 
1605;  1614;  1617;  1593;  8206;  (Mussamma "encerado, mumificado") ou sua versão com o artigo 1575;  1604;  1605;
 1588;  1605;  1593;  ( almussamma "almojama" ) . 

mojar
Molhado ou mergulhe com um líquido.  Coloque algo em um líquido para embeber.  De molusco latino ("amolecer") .

mojar en todas las salsa
Erro com a locução "molhado em todos os molhos". 

mojé
Primeiro (como "eu") pessoa no singular do pretérito indefinido do modo indicativo para o verbo molhado.

mojín
1º_ Mojín é um município na Eslováquia em Banská Bystrica.  2º_ Pode ser um vulgarismo de mohín ("careta") com a
influência de alguma língua onde o /h/ é pronunciado como /j/. 

mojojo
Alguns erros por mojojoy, morojo , verbos / mojono , e , sim, também por Mojo Jojo . 

mojojoy
É uma larva de barata (besouro amazônico) considerada uma praga para árvores.  Também chamado de suri e
maguire, faz parte da gastronomia já que é comido assado. 

mojoneado
1st_ Adjetivo por mentira, alguém que foi enganado com intenção.  Veja sofisma.  2º_ Adjetivo para algo feito de forma
remolona, meio-coração.  3º_ Diz-se de uma terra amojonado (demarcada com marcos) .  4º_ Particípio do verbo
mojonar . 

molano
Relativo a roda ou o moinho de vento.

molestias
Plural de aborrecimento ("isso incomoda, irrita") . 



molim
Molim é uma cidade da Libéria localizada no condado de Margibi. 

molotov
Alcunha do líder e burocrata Soviética Vyacheslav Mikhailovich Scriabin (  1084;  1086;  1083;  1086;  1090;  1086; 
1074; significa martelos " " , e é um dos símbolos do comunismo ) , que preparou a invasão para a Finlândia
disfarçando os voos de bombardeiros " 34 distribuição de pacotes de alimentos;.  Aqueles acompanhado os finlandeses
usando ironia, " 34 comida; com um cocktail de " " ao qual batizado " molotov " , e era uma garrafa de vodca conectada
com um pavio, tiro antes de jogá-la como uma bomba incendiária.

molto vivace
É uma frase em italiano que se traduz como "muito animada", e em espanhol é usada como denominação de ritmo ou
expressão na escrita musical. 

moma
Símbolo do Museum of Modern Art ( Museu de arte moderna, ) de Nova York.

momentáneo en latín ad tempus
Desta vez é um anonimato chamado e lamentável colocado em eternum de anúncios.

momentico
Forma do Caribe do momento " ".

momentito
Diminutivo de momento . 

momento álgido
E.  .  .  é um "ponto alto".  A dúvida mais relevante pode estar no adjetivo, que originalmente significa "frio", embora seja
interpretado como "quente", mas essa questão é evacuada em sua entrada correspondente. 

momentos precisos
O substantivo e o adjetivo (ambos plurais) são sinônimos do verbo conyuntar.  Veja o momento, preciso.

momentos propicios
Plural de momento propício.

momentuan
Spam de um aplicativo .

momoto yeruvá oriental
'Momoto' e 'yeruvá' são nomes do pássaro Baryphthengus ruficapillus.  O "oriental" deve ser quando é uruguaio. 

monacal



Sobre os monges ou o mosteiro. 

monarcal
Deve ser um erro do monástico ("relativo aos monges"), uma vez que como uma variante do monárquico ("relativo à
monarquia") não existe em inglês. 

monarquía
Forma de governo em que o poder é exercido por um monarca (rei, príncipe ou imperador).  Vem do grego 956;  959; 
957;  959;  ( mono "solo, único" ) 945;  961;  967;  959;  9>  ( arcos "chefe, guia" ) - 953;  945;  ( -ía "ação, qualidade" ) . 

monasterio
Grupo de monges e especialmente o lugar onde a comunidade religiosa reside.  Do grego 956;  959;  957;  945;  963; 
964;  951;  961;  953;  959;  957;  ( Monasterion ) , por 956;  959;  957;  945;  967;  959;  9>  ( Monachós "Solitária" ) -
964;  951;  961;  953;  959;  957;  ( -terion "o lugar para .  .  . " )  .  Veja macaco- . 

monasterios
Plural de mosteiro (comunidade e edifício). 

monádico
Em relação a uma monada.

monárquico
Relacionando-se com a monarquia ou com o monarca.  Veja o sufixo -ico . 

moncedumbre
Deve ser um erro de mansidão.

mondiola
Bondiola vulgarizada pronúncia.  O Mondiola é um bairro de Montevidéu (Uruguai).

moneda
Curso legal .  É um nome que tira da peça de metal (geralmente em forma de disco) cunhada por um estado que
credita seu valor de troca impresso em uma de suas faces, juntamente com outras marcas distintivas.  Tem sua origem
na Roma antiga, pelo templo da deusa Juno Moneta que ficava ao lado do local onde os denários eram cunhados, por
isso também acabou sendo o protetor dos bens econômicos.  Veja chirola . 

mongui
Maneira cruel e discriminatória de chamar uma pessoa com retardo mental.  É uma forma abreviada e família dizer "
mogólico "   ( síndrome de Down 41 pessoa;.

monica
Diminutivo para a fêmea macaco.  Por algum engano, veja Monica. 



monigram
Spam.

monisimo
Deve ser um erro fofo ("superlativo do macaco como adjetivo") . 

monitor de ruidos
Deve ser um monitor ("monitorar, vigiar ou supervisionar") para controle de ruído. 

monísimo
Superlativo do adjetivo mono, que pode ser para "muito fofo, agradável" ou para "ter um comportamento de macaco". 

monja
Fêmea de um monge. 

monje
Religioso de uma ordem ou congregação, também pode ser um anacoreta.  Vem do Monge occitano, embora tenha
uma origem grega passando pelo latim desde 956;  959;  957;  959;  ( macaco "solo, único" ) . 

monjita gargantinegra
É um nome comum para a ave Euphonia affinis. 

mono
Às definições já publicadas acrescento que 'macaco' é usado coloquialmente como 'bonito, bom de ver, com graça'. 
Além disso, otakus deve lembrar o acrônimo 'MONO' para Operação Máquina navegação do espaço Exterior, do anime
Cowboy Bebop.  Ver prefixo mono. . 

mono de repeticion
Erro por "macaco de repetição" (o jogo, a zombaria).  

mono de repetición
É uma expressão com vários usos, mas todos com a mesma origem: a capacidade de alguns macacos mais evoluídos
imitarem os gestos que veem nos outros.  Chama-se jogo infantil onde se repetem os movimentos de outra pessoa,
também ao deboche de repetir exatamente tudo o que alguém diz, quase sempre com um tom forçado, ridículo ou
infantil, e, claro, à atitude imitativa que zoólogos e antropólogos estudam em macacos. 

mono neuronal
Veja mono, neuronal, mononeuronal.

mono-
Prefixo grego para "um, único".  Vem de 956;  959;  957;  959;  ( mono "apenas, único") .  Veja também macaco . 

monoambiente



Casa de quarto de solteiro, quarto de solteiro.  Consiste no ambiente monofixo ( "um" ("quarto").

monocatenario
"Cadeia única"; usado em genética, especificamente para cadeias de DNA e RNA.  É um termo híbrido entre o mono
grego e o latim catenarius ("acorrentado)..

monocomando
Nas torneiras é chamada de alavanca única ou "monocomand" para o mecanismo como uma válvula de passagem que
regula em uma torneira os fluxos de água fria e quente da mesma alavanca, em vez de usar volantes separados.  Ver
prefixo mono. . 

monocotiledóneas
Plural de monocotyledona.  Embora exista no macho, aplica-se somente às plantas, às flores e às sementes, que são
palavras no feminino.

monocromado
É um adjetivo que geralmente é usado em vez de monocromático ("criado com uma única cor").  Ver prefixo mono. . 

monocultural
Eu não tenho certeza de onde ' monocultural ' é usado.  Em qualquer caso, é "cultura única", que pode ser entendida
como uma única planta ou cultivo biológico em geral, ou de uma civilização sem influência externa.  Veja monocultura,
monocultura, cultura.

monoetnica
Erro com monoethnic fêmea.

monoétnico
Referindo-se à poliétnica, o 'monoétnico' é o grupo sociocultural composto por um único grupo étnico.  .

monofobia
Ele é suposto para ser o medo de estar com você mesmo, embora seria melhor autofobia.  956 grego;  959;  957;  959; 
9>  (macacos ", o único, apenas") 966;  959;  946;  959;  9>  (fovos, medo).  Mas com os critérios infelizes que está
usando hoje para batizar fobias, poderia perfeitamente ser um medo dos macacos.  Consulte Nomofobia.

monogamia
Forma de casamento (ou parceria animal) em que cada parceiro não pode ter mais de um cônjuge.  Do grego 956; 
959;  957;  959;  ( macaco "único, único" ) 947;  945;  956;  949;  969;  (gameo "casar") - 953;  945;  ( -ia "ação,
qualidade") . 

monogástrico
Diz-se do animal com um estômago simples e baixa capacidade de armazenamento, tornando-o mais comum em
onívoros ou carnívoros.  Do grego 956;  959;  957;  959;  ( mono "apenas, único" ) 947;  945;  963;  964;  951;  961;  (
gaster "estômago" ) 953;  954;  959;  9>  ( -ikos "relativo a" ) . .  Ver poligástrica. 



monogramas
Plural de monograma.

monolingüismo
Em algumas aldeias ou grupos sociais é a característica de se comunicar em uma única língua.  É geralmente uma
imposição de governos em lugares onde há um multilinguismo de fato para a diversidade de culturas, a fim de facilitar a
educação e a comunicação; e muitas vezes em detrimento das minorias que perdem sua identidade linguística.  Ver
prefixo mono- ("apenas, apenas" ) , linguagem ("linguagem" ) . 

monologica
Erro por monólogo, talvez pelo feminino do monólogo. 

monologico
Erro por monografia . 

monologo
Primeira pessoa do singular do verbo monologar

monologuista
Quem diz um monólogo.  Geralmente se refere ao ator que faz um show de um homem só com uma história para o
público.  Por alguns anos tem sido chamado de ndandapero.  Ver stand up (show) . 

monológica
Feminino do monológico ("relativo ao monólogo, ao discurso único").  Para algum erro veja nomológico. 

monológico
1º_ Em relação ao monólogo.  2º_ É dito, além do discurso que gira em torno de uma única ideia ou princípio e que não
aceita contradição ou ambiguidade.  Ver prefixo mono- , lógico, dialógico, multilógico . 

monomando
É outra variante para monocomus. 

monomarental
Não!   128561;  650'' Eles inventaram mesmo isso?  Ver pai solteiro ("relativo a um pai solteiro"), parente, pai, mãe,
matriarcal, pai, patriarcal. 

monona
Feminino de " monono ". Bonito, agradável, que produz a ternura.

mononeuronal
Insultar alguém que demonstre pouca habilidade intelectual, "que tem apenas um Neuron".  Veja macaco, neural.

monopolio



1º_ É uma prática de mercado pela qual uma empresa monopoliza exclusivamente a oferta de um produto ou serviço. 
Por extensão, é usado em outras áreas, para indicar o exercício de uma atividade que corresponde a uma única
autoridade.  Vem-nos do latim monopol?um, que evidentemente tira do grego 956;  959;  957;  959;  9<  969;  955;  953;
 959;  957;  ( monopólio ) porque é formado por 956;  959;  957;  959;  ( macaco "único, único" ) 9<  969;  955;  949; 
969;  ( poléo "vender" ) .  2º_ 'Monopoly' (no original inglês 'Monopoly') é um jogo de tabuleiro que simula a venda de
imóveis.  É baseado no jogo The Landlord's Game (Elizabeth Magie, 1903), que direta ou indiretamente inspirou outros
além deste, que é a versão americana criada por Charles Darrow em 1935. 

monopolizados
Plural de monopolizado ("que se tornou um monopólio"). 

monoproductora
Uma única produtora.

monos
Plural de macaco (em alguns significados) .

monotemático
Referindo-se a um único tópico ou problema; que não muda o assunto.

monotrémido
Não existe.  O mais perto que consigo pensar é que é usado como parente de um monotrema. 

monotrico
Entre organisnos flagelados (como algumas bactérias) é chamado de mnoteric que tem um único flagellum.  De grego
956;  959;  957;  959;  ( macaco "um, único" ) 964;  961;  953;  967;  959;  9>  ( trikhos "cabelo" ) .

monotunia
É uma figueira com apenas uma breva 128533; .  Suponho que virá de um erro de monotonia, talvez de uma barbárie
com significado semelhante. 

monólogo
1º_ É outra forma de chamar o solilóquio.  Do grego 956;  959;  957;  959;  ( mono "apenas, único" ) 955;  959;  947; 
959;  9>  ( logotipos "estudo, tratado, discurso") .  2º_ Show de um homem só, onde toda a história é feita por um único
ator, ou também se dentro de uma obra o ator tem um parlamento extenso que contém um bloco dramático.  Veja
levante-se. 

monótono
Com um tom muito uniforme, especialmente na música ou na fala, mas pode ser aplicado a qualquer situação
composta de partes vagamente diferenciadas.  Do grego 956;  959;  957;  959;  964;  959;  957;  959;  9>  (monótono)
composto por 956;  959;  957;  959;  ( macaco "único, único" ) 964;  959;  957;  959;  9>  (tons "tom, ritmo") . 

monster
Embora como promoção e marca apareça em alguns produtos, não é espanhol.  Veja Inglês/monstro . 



monstruos
Plural de monstro. 

montalvan
Se não for espam ( de empresas diversas), pode ser algum erro relacionado a Monte Albán.

montarencolera
Não é uma palavra, é uma expressão.

monte alban
É um erro para Monte Albán.  Veja a montanha albán.

monte albán
Sítio arqueológico de origem zapoteca, localizado nos vales centrais de Oaxaca (México).  O nome atual foi dado pelos
espanhóis durante a conquista, como eles encontraram somererle com as montanhas albanesas do Lácio (Itália).

monte de la calavera
Ver: Calvário

monte merapí
Esta não é uma consulta real, mas uma captura de tela que faz o mesmo site de listas de dicionário de sinônimos;
neste caso de merapi onde o colega Danilo Enrique Noreña Benítez menciona como um erro devido à falta de til no /i/ . 
Do meu escasso conhecimento sobre a língua javanesa, não posso confirmar como ela é realmente pronunciada, mas
suponho que a ortografia merapi é tirada do inglês, o que certamente a pronuncia como simples, embora os indonésios
lhe deem outra acentuação.  Ou pode muito bem ser como diz o nosso colega JOHN e o sotaque é uma questão de
exotismo adicionado por alguns editores.  Enfim, divagei tudo isso pensando em esclarecer que 'Monte Merapí' são
duas palavras e que elas deveriam ser consultadas separadamente.  .  .  Mas mesmo isso gerou uma dúvida para mim.
 Acredito que "Monte" – ainda traduzido – pode ser parte do nome de ambos os vulcões, o Java Central e o vulcão de Sumatra Ocidental. 

montecino
Erro de Montesino ( "relativo à montanha" ), montesito ("diminutivo da montanha" ), mortecino ( "quase morto, fora,
cheiro de carne decomposta" ).

montepios
Erro pelo plural de montepío . 

montepío
Outra maneira de chamar a montanha da piedade ou loja de penhores.

montonera
1. irregular milícia, geralmente a cavalo, muito popular nas lutas da independência americana e formada por grupos
organizados com uma estratégia de guerrilha primitivo.  É improvável que o nome vem de "mount" ou "montar", eles
atacaram em "muito" para dispersar e se esconder no mato.  2. feminina de montoneros.  Ver montoneros.



montoneros
1. plural de montoneros.  2. movimento argentino de oposição ao governo do Gral.  Onganía; de origem peronista, ele
acabou rejeitada em seguida pelo Presidente Perón.  Uma organização era guerrilheiro e terrorista que tomou seu
nome daqueles enfrentados em montonera contra as forças do seu território, como os gaúchos do norte argentino
contra os realistas em tempos de independência americana.

moqoit
É o nome indígena para o povo e a língua mocoviosa.

moquete
Tapete; Alcatifas francês com o mesmo significado.

moradita
1º_ Diminutivo de habitação .  2º_ Diminutivo do feminino do roxo. 

morado
1º_ Cor da amora (fruta), que está entre o azul e o vermelho.  Veja violeta .  2º_ Particípio do verbo morar . 

moral
Pode ser definido de muitas maneiras dependendo do ponto de vista, mas desde o início refere-se ao conhecimento
interno que temos do bem e do mal e como agimos de acordo.  Depois vem a projeção legal e social, e o próprio humor
que gera.  Veja ética.

moral laica
Um senso de moralidade que não é influenciado por preceitos religiosos.  E é entendido apenas pela visão moral e
leigo.

morales
Plural de moralidade.

morango
Estava a pensar que podia ser um galego ou um lusismo para "morango", mas a verdade é que não aparece no
Dicionário da Língua Espanhola da RAE, pelo que deve ser uma consulta para outro dicionário.  Veja Galego/Morango .

morangueira
Não é espanhol castiliano, sim galego, e também português.  Ver Galego/morangueira ("planta morango, vendedor de
morangos") . 

morbilidad
Em princípio, é um estado da doença, mas é mais utilizado em um sentido estatístico para as taxas proporcionais entre
indivíduos saudáveis e doentes no mesmo lugar e tempo.  Tem sua origem no latim morb, um ("doença"). 

morcillero



No teatro, quem encheu o Parlamento de uma obra em que ele atua nas suas próprias palavras, normalmente porque
ele esquece a letra ou esticando-se uma situação para permitir tempo para outro ator preparar e entrar na cena.

morcipán
Na Argentina é um sanduíche de pudim preto.  O nome foi inspirado no choripán.

morcón
1º_ É uma linguiça de carne e o invólucro grosso com que é preparado.  Sua origem etimológica é desconhecida, mas
em espanhol pode ser um aumentativo para a mukurra basca ("caroço").  Esta palavra também é usada para descrever
alguém como "sujo, preguiçoso, descuidado, preguiçoso, preguiçoso.  .  . " . 

morderse la lengua
Expressão no sentido figurado de "hold it dizer algo', como se a única maneira de evitar a frase parar a língua com os
dentes.  O verbo é usado em reflexivo, porque não é possível, aliás, que o estrangeiro língua mordida.

moretón equimosis
Veja contusão, ecquimose. 

morfar
Coma em lunfardo. Pode ser que vem do italiano jergal morfa (  " boca "  ) e a sua variante morfiller (  " comer "  ) em
francês é também usado com o mesmo significado morfer.

morfi
No Rio da Prata lunfardo, o 'morfi' (portanto, no singular) é "a comida, a comida do dia a dia".  Ele é criado a partir do
verbo morfar, que é um italianismo, já que nessa língua morphe significa "boca", e daí a associação com comida. 

morganática
Morganática feminina.

morganático
Diz-se de um casamento entre pessoas de diferentes fileiras sociais, especialmente membros da nobreza com plebeus.
 Em princípio, era uma limitação, uma vez que esses sindicatos tinham que ser autorizados por alguma entidade
superior (como o rei) e o objetivo era impedir que os bens e títulos de um nobre passassem para as mãos de seu
cônjuge.  Embora a etimologia seja latim (morganaticum), é uma voz tardia tirada do morgangeba germânico, que era o
nome do dote deixado pelo marido para sua esposa no caso de ele se tornar viúva. 

mori
1o_ Não é espanhol, pode ser latim, onde tem a ver com hábitos, amoras ou morte.  Em caso de dúvidas, consulte
"memento mori".  2nd_ Nome de trinta cidades entre Ásia, África, Europa e Indonésia. 

morigerado
1º_ Como adjetivo é usado para qualificar como "moderado", que é medido e lida com as circunstâncias, especialmente
o humor e o caráter dos outros.  2º_ Pelo anterior (e supondo que o ambiente dê um mau exemplo) diz-se de alguém
de bons costumes, bem educado.  3º_ Particípio do verbo morigerar . 



morir de repente
Bem, é isso: "morrer de repente".  Embora agora que eu penso sobre isso, "de repente" pode ser uma locução
adverbial. 

mormo
Na mitologia grega 924;  959;  961;  956;  969;  (Mormo) era um espírito maligno que mordia crianças que se
comportavam mal, diziam-lhes as babás.  Ela tinha alguma semelhança com o que conhecemos hoje como vampira, ou
neste caso vampira, porque ela era um espírito feminino. 

mormofobia
É uma sugestão não usar a invenção mal concebida da bogifobia, para o "medo de monstros infantis".  Ver Mormo,
-fobia; E já que estamos falando de fobias mal nomeadas: nomofobia, infantilfobia, manfobia, ciganofobia, peladofobia,
cacafobia, carnofobia, cancerofobia, hipopotomonstrostrosesquipedaliofobia. 

moro moro
Moro Moro é um município da Bolívia localizado na província de Vallegrande, departamento de Santa Cruz.  Veja
moromoreño . 

morocha
Morocho feminino.

morochos
Plural de cabelos escuros.

morogo
Outro nome para o madroño, ou o marojo, ou o albedro, ou o alborto, ou.  .  .

morogueiro
É outra variante gráfica do galego / morangueira, que não é usado em espanhol. 

moromoreño
Gentios de Moro Moro. 

moromoro
Moromoro é uma paróquia do território cantonal de Piñas, província de El Oro, Equador. 

moromoros
Veja Moromoro , Moro Moro , Moromoreño . 

morongazo
1st_ Strike, raiz.  Também pode ser mal-humorado.  2nd_ Aumentado , ou hit dado com , um moronga ( pudim preto ). 

morongueiro



Certamente outro erro de dicionário, e este foi para o galego, ou talvez para alguns em português.  Veja morango,
morango, galego/morongueiro, galego/morangueira. 

morrigan
Deusa da mitologia celta, associada à guerra, morte, sexo e vida.  Ele era um dos habitantes primitivos e míticos da
Irlanda conhecido como Tuatha De ("povo dos deuses").  Seu nome pode estar associado ao rigan ( "rainha" ), que
talvez seja uma latinização por regina, ae ("rainha") e não seu nome original, uma vez que as primeiras menções sobre
ela estão no reino eclesiástico do século IX; em vez disso mor sim seria uma antiga voz celta escandinava para definir
o "pesadelo", o "aterrorizante", ou talvez venha do arcaico pântano irlandês ("grande, magnífico") .  No irlandês atual é
geralmente escrito como Mor-rioghain.  Veja Carrie. 

morrobelfo
A verdade é que eu nunca vi assim (reduplicado), e como é originalmente colocado entre os sinônimos de bezo posso
suspeitar que era "morro, belfo" e que lá eles omitiram separá-los de acordo.

morrongo
É uma maneira de chamar o gato ("felino doméstico"), especialmente aqueles com nariz liso, como exóticos ou persas,
ou também qualquer um que tenha seu comportamento aristocrático.  Há outros significados coloquiais, mas estão
associados aos de "gato", "gata", ou suas características ou alguma alusão sexual, como no cuplé 'Tango del morrongo'
na zarzuela 'Enseñanza libre' (Guillermo Perrín Vico e Miguel de Palacios Brugada, 1901). 

morronguito
Diminutivo de morrongo (geralmente para o animal "gato" ). 

morrosko
Não é castelaiano, mas basco.  Ver Basco/morrosko . 

mortola
Gênero de aracnídeos argentinos da subfamília Mortolinae e da família Ammotrechidae; embora também possa ser um
nick, ou um sobrenome, ou um nome comercial.

mosa
1st_ rio europeu passando pela França, Bélgica e Holanda.  2nd_ Departamento da França, que leva seu nome do rio
que o cruza.  3rd_ velho nome alce.  4th_ Em alguns países da América ela é "amante de um homem comprometido",
mas não vem do anterior, mas é uma má escrita de garçonete, uma ironia por seu senso de "dama de companhia".

mosaiquismo
Técnica artística onde as superfícies são cobertas com venecita ou pequenos fragmentos de mosaico criando um
design ou complementando a peça a ser coberta.  Veja também telha, trencadís, andamento . 

moscareta
É um dos nomes do Muscícapa grisola, uma ave comum em várias regiões da Espanha no verão, que se alimenta de
insetos caçados na mosca.  O abutre também é chamado de moscareta.  Há outras aves com esse nome na América,
sendo a mais difundida a culiamarilla muscat (Myiobius sulphureipygius ) que é encontrada do México ao Equador.  A
etimologia é valenciana, onde muixquereta é um derivado da muixca . 



moscareta de corona amarilla
É outro nome comum para o pássaro Tyrannulus elatus. 

moscaretas
Plural de mascate ( pássaro ) . 

moscato
É outro nome para vinho mascate, doce e baixo teor alcoólico, que é feito com uvas Mascate.  Veja também nebbiolo . 

moscovio
É um elemento químico criado artificialmente em um acelerador russo de partículas, e oficialmente reconhecido em
2016.  Seu nome provisório era o não-adúbente greco-latino, para o "11 5", seu número atômico na mesa de
Mendeleev, mas depois foi batizado como Moscovium ("Moscova", homenagem à cidade de Moscou, Rússia) com o
símbolo Mc. 

mosquero colilargo
É um dos nomes comuns para a ave Colonia colonus.  Pode ser encontrada nos seguintes países: América Central e
parte da América do Sul. 

mosquito
Inseto dipterano culicoide, fêmeas são hematófagos.  O nome é mais provável de origem latina, para musca, ae ("fly"). 
Por algumas de suas características, deu nome a lugares geográficos, aviões, jornais satíricos.  Veja mosquito . 

mosso mossa
Não é espanhol, mas catalão.  Veja Catalão/Mosso ( "Mozo, jovem, recruta" ). 

mostachol
Tipo de macarrão com forma cilíndrica, pasta seca, mais conhecida com o penne italianismo. 

mosting
Na verdade, vem do inglês (e estou ansioso pela versão espanhola que fazem na Espanha) para nomear uma forma
mais extrema de fantasma, pois não é um "casal informal que desaparece do ambiente após o primeiro sexo", mas é
"quando alguém se comporta como se estivesse apaixonado e logo corta todo o contato pessoal e virtual".  É um
neologismo, mas de etimologia duvidosa; o jornalista (que já justificaria o absurdo absoluto) Tracy Moore é creditado, e
eu li lá fora que pode ser uma variante de "mais procurados", mas não está claro para mim que a palavra popularizada
de uma revista para o público feminino foi a criação desse editor.  Você pode ter ouvido e entendido mal de alguma
outra origem, talvez alguma anedota por reunir (porque você quer ficar junto depois de assustador), ou de mafioso
(como se você fosse realmente um mafioso); havia até aqueles que o relacionavam com monstro (como se ele fosse
um monstro).  De qualquer forma, será outro ridículo que eles tentem impor os meios. 

mostrar irá
Veja show, raiva, verbos/vai. 

mostrar superioridad
Ver show, superioridade.



mostrario
Em espanhol (pelo menos em espanhol) não existe; o que não os impede de usá-lo como amostrador em alguns
lugares.  Quando se entende que é um erro, é usado por um jogo de palavras para dizer "exposição ou coleta de
imperdível", especialmente em seu sentido pejorativo, fora da feiura. 

mostro
Pronúncia vulgar, ou infantil, ou influenciada pelo italiano, da palavra monstro.  É usado para classificar algo e
especialmente alguém muito feio ou até mesmo perigoso, mas também no sentido de "enorme, grande, importante". 

motilones
1º_ Plural de motilón em seus diferentes significados, especialmente para a tribo colombiano-venezuelana.  2º_ Nome
de uma cordilheira entre a Venezuela e a Colômbia" ). 

motilón
1º_ Que é raspado, ou com cabelos muito curtos, ou com tonsura.  2º_ Membro de uma tribo sul-americana na fronteira
entre a Colômbia e a Venezuela que eram chamados de motilones porque usavam um corte de cabelo muito
característico semelhante a um boné.  3º_ Lego que por algum impedimento ele não poderia se tornar padre.  Também
está relacionado aos cortes de cabelo usados por algumas ordens religiosas.  4º_ Nome comum da árvore Hieronyma
macrocarpa . 

motilónos
Erro por motilón ("Caribe indígena", "monge que não pode ser padre" ), Motilones ("cadeia montanhosa entre
Venezuela e Colômbia"), metileno ("carbeno") , .  .  .  

motitas de playa
É um dos nomes comuns da planta Tridax coronopifolia. 

motoambulancia
É um nome um tanto discutível, já que uma ambulância normalmente serve para se mover doente ou esburacada com
a equipe médica, mas "ambulância motora" só traz um médico ou salva-vidas em uma motocicleta para o paciente. 
Ainda assim, o conceito é interpretado a partir de motocicleta ("motopostpe") e ambulância ("veículo para transporte de
feridos"). 

motoambulancias
Ambulância de motocicleta plural. 

motochorro
Na Argentina é chamado de ladrão que vai em dupla com um motociclista, e quando eles vêem na rua uma vítima para
a explosão sai, rouba sua carteira, o relógio ou o que ele carrega em suas mãos, e volta para a moto para fugir com o
motociclista.  É a união das palavras motociclista e jato. 

motoquero
Motociclista; no início era aquele que saía em bandas, geralmente para fazer excessos, mas depois era qualquer um
que se movia de moto, como entregador ou entrega. 



motorizado
Tem motor, que se move com um motor ou um veículo a motor.

motu proprio
É uma fórmula latina para "voluntariamente, por iniciativa própria".  Motu é por "inclinação para, movimento em direção"
e proprio por "particular, distintivo".

mover
Mude um lugar.  Figurativamente também mudar uma situação, ou começar outra.

moverán
Flexão do verbo mover ("mudar algo de lugar ou situação").  Veja verbos/movers. 

movilizador, ra
Veja mobilizador, ra. 

movimiento espirogenico
Acho que é um erro por causa do "movimento epirogênico" (termo usado na geologia); Embora a palavra espirogênica
não esteja incorreta, ela descreveria a geração de uma corrente de convecção, ou um campo magnético, que é em
forma de espiral.  .  .  Mas ninguém usa. 

movimiento postpornográfico
Corrente cinematográfica e artística do gênero pornô que promove um estilo menos machista e mais representativo de
mulheres e outros grupos ou coletivos que são tipicamente mostrados como objetos.  Veja o movimento, pós-pornô. 

moyos de sal
Ver moyo (unidade de medida), sal (composto químico) .  E como também somos uma entrada equivocada, mas com
algum outro exemplo: sal medido em moyos, onde pela quantidade de sal se entende a ironia do exemplo de Miguel de
Cervantes Saavedra abaixo. 

mozo
Uma pessoa que serve e mesas em bares, restaurantes, confeitarias.

mozoquelite
Um dos nomes comuns para a planta do odorata de Bidens.  Veja óleo.

mp
1º_ MP em espanhol é um acrônimo com muitos desenvolvimentos, p.  e.  "Ministério Público", "Mensagem Privada",
"Percepção Máxima (nas tarifas de importação)", "Movimento Popular", "Movimento Patriótico", .  .  .  2º_ É também um
acrônimo amplamente utilizado em inglês, que pode ser encontrado em textos em espanhol, como "Polícia Militar",
"Celular" ou "Multi Point" ("ponto múltiplo" em redes de dados).  3º_ MP é a abreviação em lógica e filosofia para modus
ponens ou modus ponendo ponens .  Ver "aquele que não corre o risco não ganha".  4º_ mp na música é abreviação de
mezzopiano.  5º_ . mp é o domínio da internet para as Ilhas Marianas do Norte. 



mpeg
Moving Picture Experts Group acrônimo, que tem o seu padrão para comprimir arquivos de áudio e vídeo.

msjzqjbol
É a décima primeira palavra escrita pelo macaco de Borel 128513;  .

mt
1o_ 'MT' em espanhol pode ser um acrônimo com vários significados, p .  E.g.  "Ministério do Trabalho".  2nd_ 'Mt. '
também pode ser uma abreviação, p .  E.g.  Metástase.  3o_ 'Mt' é o símbolo megaton.  4th_ 'MT' é o símbolo da
megatesla.  5th_ 'mt' é o domínio de Malta na internet.

mts
MTS é o IATA ID do Aeroporto de Matsapha, na cidade de Manzini (Suazilândia).  [NOTA: 100<' Mts. ' não é uma
abreviação válida para "medidores", que em qualquer caso usa o símbolo m. ]

muaré
É a versão espanhola do moiré francês ("com a aparência de luto, de fibra prensada") que é um tecido com um tecido
que produz efeitos de brilho com diferentes águas, dependendo de onde você olha para ele, e por extensão qualquer
design que crie essa mesma ilusão.  Provavelmente vem do inglês mohair, uma fibra feita a partir do cabelo da cabra
angorá. 

muchachito
Diminutivo de um menino.

muchacho
Menino, e sua menina feminina, é uma pessoa jovem, que deixou a infância.  É uma variação do antigo 'mochacho'
castelhano, talvez de mocho, pelo tronco cortado que começa a crescer. 

muchacho inquieto
Ele seria apenas um "menino inquieto". 

muchachos
Garoto plural.

muchas gracias
Maior forma de agradecimento (em seu senso de apreciação) para o adjetivo 'muitos' (muito).

muchedumbre
Muita coisa, é comum referir-se a pessoas.  Em espanhol é "muito" o sufixo "_ dumbre", que vem do latim multitudo,
INIS ("multitud").

muchedumbre sustantivo individual o colectivo
Veja multidão, substantivo, individual, coletivo.



muchines
Plural de muito .

muchísimo tiempo
É definido como se fosse um sinônimo de "uma eternidade", que eu não vinculo porque não é uma locução também. 

muchísimos
Plural de muita coisa. 

mucho lirili y poco lerele
É uma expressão andaluza que é interpretada como "muito grito e pouca atuação".  A origem é provavelmente árabe
da expressão « 1604;  1575;   1573;  1604;  1607;   1573;  1604;  1575;   1575;  1604;  1604;  1607;»  ( lâ ilâha
il-la-Allâh "não há deus senão Alá") que em inglês tem duas variantes longe da religião: lilí ("ruído, burburinho"), que
vem de lelilí ("grito de guerra mouro antes do combate"). 

mucho tiempo atrás
E.  .  .  entende-se, não é uma locução.  Ver muito, tempo (cronológico), voltar. 

mudante
É um adjetivo que não é usado, a não ser à força, para algo com capacidade de se mover.  Veja mudo , -nte . 

muebles de santa apolonia
Obviamente é um erro para os dentes de Santa Apolónia.  Veja Saint Apolonia.

muelas de gallo
É um apelido irônico para alguém que é desdentado ou tem dentes muito separados.  É justamente porque o pássaro
galo não tem molares.  Mü ou Muelas de Gallo são nomes artísticos do músico mexicano de hip hop Aníbal Lavana
Martínez. 

muerganear
Verbo derivado do substantivo muergano/a para alguns de seus usos ou significados.

muerte negra
É o nome pelo qual a peste bubônica era conhecida durante a pandemia do século XIV.

muerto
1st_ Adjetivo para um ser que não está mais vivo.  2nd_ Substantivo para um cadáver.  3o_ Participle do verbo morir .

muerto de hambre
Exagero por "não ter comido"; também é usado em alguém que não tem os meios para se sustentar.  Já era explicado
em outros innings, vendo morto, fome, sendo um faminto, andando alguém passando fome.

muertos finados



Outra coleção de sinônimos mal separados e convertidos para consulta incorreta, de outra consulta ruim como ele é '
falecido ' (no caso de você não notar, não é no singular).  Veja falecido.

muestra gratis
Seguindo o caminho da definição dada por Jorge Luis Tovar Díaz, dizer que esses sinais são tão pequenos, quase
apertado, 34 disse maneira figurativa; mostra livre " tudo isso com moderação, é sempre menor que o esperado, até
mesmo para pessoas de estatura ( embora como uma piada, ).

muérdago
É uma planta parasita da qual existem cerca de 150 espécies, como o visco branco (Viscum album) ou o visco crioulo
(Ligaria cuneifolia). 

mufa
É a mancha fúngica que aparece onde há umidade, mas associando-se com a frase "chato como um fungo" é dito de
alguém que está irritado; que em significados subseqüentes já nomes que tem ou atrai má sorte, que está fodido.  Por
extensão, a mesma má sorte ou infortúnio.  Vem da estrela do Veneto muffo ("para ser triste") que o toma do Latin
mucere ("Hongo").  Veja Yeta.

mufar
1st_ em Lunfardo é colocar ou estar com MUFA; atrair má sorte.  2o _ preenchimento de fungos, especialmente para a
umidade.

mugre
Sujeira, seu ponto visível.  Do latim Mucor, Oris ("com mofo").

mui
1º_ Palavra tirada do caló para nomear a boca ou língua, geralmente usada em expressões jargões.  Veja achantar la
mui.  2nd_ 26080;  20026;  (Mui) é o nome de um personagem no anime Naruto.  3º_ O acrônimo 'MUI' tem diversos
desenvolvimentos, como "Mestrado em Pesquisa". 

muixca
A palavra muixca está em valenciano e significa "mosca" (inseto).  [Nota: esta palavra não deveria estar no dicionário
espanhol, mas acho que chegou aqui porque o site converte todos os links para "consulta", e em Moscareta eu cometi
meu erro clássico de colocá-la entre tags de link em vez de tags de itálico como convém a uma voz não-espanhola.  A
muixquereta valenciana também é assim, mas não esclareco nada lá porque, embora a tenham definido fora do lugar, é
o significado correto. ] Para o povo andino ver Muisca. 

mujer
Além da definição poética de lidia ines, dizer que é a fêmea humana, a parte feminina da espécie cujo complemento é
masculino; Geralmente é chamado quando adulto, ou pelo menos quando você tem capacidade de reprodução
(embora neste caso é altamente questionável, porque você também deve levar em conta a maturação psicológica).  A
voz original era mugier, do latim mulier, eris com o mesmo significado.

mujer bella
Parece uma piada, mas é como um sinônimo na frase "mulher bonita", onde o colega JOHN explica claramente que
não é um lema de dicionário e não deve ser definido.  Veja a mulher, linda. 



mujer degüello
Veja mulher e desgraça, que neste caso seria pelo seu antigo significado de "pessoa desagradável e hostil".  Veja
cutthroat . 

mujer poderosa
Veja a mulher, poderosa. 

mujer policía
Mulher que é policial. 

mujer pública
É mais um eufemismo para "prostituta", pelo fato de que "ela não é a esposa de um homem solteiro, mas de qualquer
um que a pague".  Ele não é um "homem público" feminino, o que seria uma redução do "homem de relevância
pública". 

mujer-madre
São dois conceitos unidos com um roteiro e que aqui estão fora de contexto.  Ver mulher, mãe. 

mujercitas
Versão em inglês do título do romance Little Women, Meg, Jo, Beth e Amy do escritor estadunidense Louisa May Alcott.

mujeres y hombres
Interpretação errónea do que é um sinônimo, e de uma entrada de dicionário, desta vez para senhoras e senhores. 
Veja homem, homem, mulher.

muk
Tipo de comida coreana; é uma gelatina preparada com sementes ou nozes fervidas até que seu amido seja extraído,
que é então deixado para secar.  O nome original é 47925;  ( muk "gelatina" ) . 

mulatona
Superlativo de " " de mulata. É dito de uma mulata carnuda e exuberante, inútil uma ofensiva, embora pode ser
considerado machista.   " A Mulatona " É o nome de um personagem da tira diária e animação " Clemente " humorista
gráfico 40 Caloi; pseudónimo de Carlos Loiseau, 1948-2012 ).

mulaza
Aumentativo de mula.

muletilla
Diminutivo de muleta.  Figurativamente falando é um ditado ou frase em que uma pessoa se inclina ao falar, que ele
regularmente repete no meio do discurso como um vício da linguagem; algo que atores ou personagens públicos
muitas vezes fazem como uma estratégia de publicidade, para que eles possam ser lembrados por essa mangueira.  É
também a cruz ou a trave da muleta, por extensão toda a alça ou pequena trave, como nas unhas em forma de T. 

multicolores



Plural de multicolorido ("de muitas cores diferentes"). 

multiculturales
Plural de multicultural .

multidisciplinarios
Plural multidisciplinar.

multietnico
Erro por multiétnico ("relativo a um grupo étnico") . 

multifacetico
Erro multifacetada.

multifacético
Tem muitas facetas ou rostos.  É uma voz pouco usada fora da América Latina, talvez influência do inglês americano. 
No entanto, é mais apertado do que o seu sinônimo quase multifacetada, que combina grego com o latim. 
Multifacetada é de origem latina: multus ("muitos") a faceta francesa (faceta "Carita; que adotamos como uma faceta ")
que vem da facies Latina, Ei (Fakies, fakei" face, face ").

multiganador multiganadora
Veja multi-winr, multi-, vencedor. 

multiliguismo
A menos que se refira ao número de "ligas italianas" ("movimentos culturais locais para preservar as tradições de cada
região"), tem que ser um erro para o multilinguismo ("em relação a várias línguas"). 

multilingüismo
É a característica de alguns povos ou grupos sociais se comunicarem em diferentes línguas.  Isso geralmente acontece
na formação de um país com diferentes etnias, onde cada um contribui com sua língua, ou especificamente em áreas
portuárias ou comerciais, onde é essencial se comunicar com estrangeiros.  Ver prefixo multi- ("muitos, variados" ),
poliglota, pidgin . 

multilógico
Trata-se de um conceito utilizado na pedagogia, como forma de discurso ou pensamento abordado sob diferentes
perspectivas.  Ver prefixo multi- , lógico, dialógico, monológico . 

multiorgánica
Multiórgãos femininos. 

multiorgánico
É composto por mais de um órgão.  É usado na medicina.  Consulte SDMO ( "Síndrome da Disfunção Multiórgão") . 



multiorgásmica
Eu acreditava que só uma mulher poderia ser multiórgômica, mas agora eu aprendo que o macho também.  Então a
definição para esta entrada seria: feminina de multiórgão.  Veja orgasmo, multiórgão. 

multiorgásmico
Relacionado com multiorgasmia.  Diz-se que pode sentir mais de um orgasmo na mesma relação sexual.  É uma
palavra de composição greco-latina formada com o prefixo multi- ("muitos") 959;  961;  947;  945;  969;  ( orgao "desejo
com fúria" ) o sufixo - 953;  954;  959;  9>  ( -ikos "relativo a" ) . .  Ver multiorgasmo . 

multipista
Na edição de áudio é chamada de "multicamadas" a gravação que possui vários canais independentes e simultâneos
com registros de diferentes vozes e instrumentos, que são então misturados para unificar-los em uma única peça. 

multipolar
Enquanto polar refere-se a dois pontos de ponta opostos de um eixo, existem elementos que podem ter mais de um
eixo, caminho ou canal, e nesse caso pode ser descrito como "multipolar".

multipolaridad
Qualidade de multipolar.  Tendo em conta que, por definição, só pode ter dois polos, "multipolaridade" é outro burro dos
inventores de neologismos que podem ser interpretados de uma situação de bipolaridade metafórica, como potência
internacional, dividido entre as duas nações com opondo-se políticas que, em algum momento, perdem a hegemonia e
seu domínio é disputado por nações mais.

mundial de fútbol
É entendido como um "Campeonato Mundial de futebol".

mundialero, ra
Veja chef mundial, ra. 

mundo fático
Teríamos que ver quais licenças foram tiradas que criaram a frase.  Talvez se refere à forma oca de nos conectar que
temos neste mundo, pelo próprio contato, sem a profundidade adequada de pensamento e idéias.  Veja mundo, fático,
e se há um erro também factual, fanático, fálico, fatídico,

muni
1st_ Muni é o nome de um rio africano na Guiné Equatorial.  É também um nome geográfico na Indonésia, Afeganistão,
Coreia do Sul, Letônia, Paquistão, Rússia, Sudão.  2nd_ formulário abreviado para município ou município.

muñeco diabólico
Vê a boneca, diabólica.

muppet
É cada um dos fantoches que estrelam o programa de televisão "Os Muppets", criado por James Maury "Jim" Henson. 
Ao contrário de seu show infantil "Rua Sesamo", este foi destinado para um público adulto (a primeira apresentação foi
chamada de "The Muppet Show : sexo e violência"), mas pelo desenho das bonecas e o humor absurdo sempre foi um



programa familiar.  Eles também estrelou em filmes e séries animadas.  O nome é invenção de Henson, porque ele
gostava de como soava, embora para evitar que os jornalistas continuassem a perguntar-lhe sobre o significado, ele
disse uma vez que era a união do fantoche inglês ("fantoche") fantoche ("animal de estimação"). 

murakamiano murakakamiana
Trolling colocado como uma consulta, não só porque uma suposição feminina foi adicionada que seria demais, mas
porque está incorreta.  Ver murakamian ("sobre o escritor Haruki Murakami"). 

murciano
Uma cidade e município na região de Múrcia, Espanha. 

murciaro
Erro de murciano ("nativo de Múrcia, Espanha") . 

murciélago
Mamífero voador noturno da ordem das máquinas operacionais.  Sua característica mais marcante é que eles são
quase cegos, mas possuem um sistema de sonar natural para voar no escuro.  O nome é um diminutivo metatético da
palavra murciego, tirada das vozes latinas murem ("mouse" ) caecus ("cego") .  Anteriormente em espanhol era
chamado de "murciégalo", por murmúrio ( "murcielaguito") usando o sufixo diminutivo -culum, também do latim. 
Deve-se esclarecer que esta palavra não é herdada, já que na Roma antiga o morcego era chamado de vespertilio,
onis. 

murciélagos
Bat plural.

murio el payaso
Certamente é a locução "lá morreu o palhaço" com um sotaque de menos e um espaço de mais.  Que ele não tem o
advérbio já é uma anedota. 

murmullo runrún ruido
Veja murmúrio, runrún, barulho. 

murmullo vesicular conservado
É o murmúrio vesicular que é considerado normal na auscultação pulmonar.

musealización
É o processo e o resultado de meditar ou musealizar um lugar com valor cultural ou histórico, para transformá-lo em
museu. 

museizar
É "ser convertido em museu", sempre algum lugar que tenha valor histórico, natural ou cultural.

musgo español
Um dos vários nomes na pasta.



mushpa
Bobo, ingênuo. É uma voz de quechua e é usado para ambos os sexos.

music hall
Tipo de espetáculo popular de música, dança e performance, também o teatro onde eles são apresentados.  Era
comum na Inglaterra desde meados do século XIX até meados do século XX, quando estava perdendo popularidade. 
O nome vem dos shows musicais que foram realizados em bares e tavernas em um salão adjacente, chamado hall
("quarto"), onde você entrou pagando uma taxa de entrada. 

musical
1º_ Sobre a música, que tem algumas de suas características.  2º_ Gênero teatral e cinematográfico e obra onde
predominam a dança e as canções. 

musicalizador
É quem coloca e/ou seleciona a música em um show, uma festa, um filme, ou programa de rádio ou televisão. 

musulmanas
Feminino plural de muçulmano.

mutante
Isso muda, isso muda.  Diz-se de um organismo que sofreu uma mutação genética.  A ficção científica tem usado esse
termo para nomear criaturas modificadas por contaminação química ou radioativa, ou às vezes pela própria evolução
acelerada de uma espécie.  Veja mutate , sufixo -nte . 

mute
Mutar a flexão do verbo.

muy
É uma redução do adjetivo muito, ou melhor, do seu arcaico 'muito'.  É usado antes de algo que tem um excesso, que
está em excesso.  2º_ MUY é o código aeroportuário IATA para o distrito de Mouyondzi (departamento de Bouenza,
República do Congo). 

muy bruto
Veja muito ("muito"), bruto ("besta, ignorante"). 

muy delgado
Veja muito, magro. 

muy feliz
E.  .  .  Entende-se por "muito" e "feliz". 

muy grande
Veja muito, grande, vasto, enorme, gigantesco.



muy malo
Interpretação livre do que é um anonimato para chicho.

muy paciente
Estamos melhorando.  Eles já consultaram por 'ser muito paciente', e agora para 'muito paciente'; o próximo vai ser por
paciente e isso vai ser uma consulta de dicionário. 

muzamar
Ele veio aqui como uma consulta de um sinônimo de algum significado de "isamar".  Independentemente de ser real ou
não (pode fazer sentido etimológico), ocorre-me que também poderia ter outro significado se ele vem do muzama árabe
("seco, seco"), que em espanhol já deu origem a pijama; mas você tem que confirmar se alguém usa-lo como um "peixe
seco"?

música
1º_ Sons organizados em sucessão de acordo com regras de harmonia, melodia e ritmo, geralmente com um resultado
esteticamente agradável.  Ciência e arte que os estudam.  Do grego 956;  959;  965;  963;  953;  954;  951;  ( mousiké
"arte relacionada com as musas") .  2º_ Cantora feminina. 

música a alto volumen
Ver música, alto, volume.

música jíbara
É um estilo musical tradicional em Porto Rico que geralmente é acompanhado por rimas improvisadas. 

música parrandera
Assista música, parrandero. 

músico
1º_ Como adjetivo é algo relacionado à música.  2º_ Como substantivo é a pessoa que entende a música ou trabalha
com ela sendo compositora ou performer. 

m´izo
Suponho que haverá uma transcrição de algum texto que imita a conversa do campo, e não foi copiado e colado
porque esse personagem não é um apóstrofo.  A contração é m'izo para "me fez". 

n.
É abreviação de "nascido" quando se refere a uma pessoa e desde que preceda uma data ou lugar.  Também é usado
quando um pseudônimo , pseudônimo , apelido , é mencionado.  .  .  e, em seguida, é colocado antes de digitar o nome
real ou de nascimento.

n. e.
'n.  E. ' é a abreviação de "nossa idade", um equivalente a "era cristão" que é usado para não nomear Jesus Cristo. 
Veja também ne .



n.º
'n . º' é uma abreviação de 'número'.  Com o mesmo critério, ordinais '1 são abreviados. º' ( "primeiro" ) , '2 . º' (
"segundo" ) , '3 . º' ( "terceira" ) , etc.  Veja nro .  Voado. 

na
1st_ "na" é uma maneira muito coloquial de dizer um "não" (negação).  Quando é descrença, a vogal geralmente é
esticada (" Naaa!)  , quando rejeitado é usado repetidamente ( 'Na , na , na .  .  . !» )  .  Ela provavelmente é
influenciada pelo inglês não.  2nd_ "na" é um apocope coloquial de "nada".  3rd_ 'na' é uma contração da arcaica 'enna'
espanhola ( 'en').  4th_ 'na' é o domínio da internet para a Namíbia.  5th_ 'NA' é a sigla usada pelo Partido Da Nova
Aliança Mexicana.  6th_ 'NA' é a identificação da organização Narcóticos Anônimos.  7th_ 'Na' é o símbolo do elemento
químico sódio (pelo nome latino "natrium") .  8th_ 'N sub A' em física e química é o "número de Avogadro", um valor de
cálculo para relacionar massa molecular ao peso, que agora é redefinido como uma constante de Avogadro.  [Nota:
Não posso escrevê-lo porque não há nenhuma letra /A/ subscrito no Unicode. ]

nacarado
1º_ Como adjetivo significa "coberto ou com a aparência de mãe-de-pérola".  2º_ Particípio do verbo nacarar .  3º_ Em
lunfardo é uma maneira popular de chamar o bandoneon (que era geralmente nivelado em mãe-de-pérola natural ou
sintética). 

nacarar
1º_ Cubra com a madrepérola, dê uma aparência perolada.  2º_ Refogue o arroz pelo menos por 1 minuto até que seja
preciso transparência, isso é feito para que mais tarde ao cozinhar ele absorva melhor os sabores.  Veja o nascimento. 

nacionalpopulismo
É uma corrente sociopolítica que une o nacionalismo com as práticas populistas, como forma de atrair pessoas com um
perfil intelectual bastante fechado, que só buscam ser apreciadas sem medir os custos além do que podem entender
com suas habilidades. 

nacrado
Embora raramente seja usado, é uma variante e sinônimo de adjetivo perolado, talvez influenciado pelo catalão "nacra"
( "mãe").  Há dúvidas sobre sua etimologia, porque há também sobre a madrepérola.

nacrar
Variante de nacrear (termo culinário), tirada do nacrer francês. 

nada
1st_ Nada; vazio ou ausente referia-se a algo.  2nd_ Segunda (como 'você' ) e terceira (como 'he/she') pessoas em
singular do modo indicativo atual, e segunda pessoa (como você) em imperativo singular para o verbo nadar .  Ver
verbos/nada. 

nada invàlida
Não vejo nada, inválido, verbos/inválido. 

nada personal
Não é uma locução, e é compreendida por nada (quando não há causas, motivos, fatos) e pessoal (subjetiva ou
emocional).  É também o nome de músicas, programas de TV, filmes, livros, .  .  . 



naftalina
Era originalmente um nome comercial para naftalina, que leva o nome de nafta ("hidrocarboneto") como o "alcatrão de
carvão" de onde vem e por isso também é conhecido como "alcatrão branco".  Hoje é um nome genérico para pílulas
compostas de naftalina que são usadas como desinfetante e repelente para mariposas e outros insetos que se
alimentam de tecidos de lã e similares.  Figurativamente está associado a coisas antigas, mantidas por muito tempo e
que têm o aroma característico de naftalina para que fossem protegidas de pragas.  Veja acaroina. 

naftalínica
Não sei se existe, mas pode fazer algum sentido, então recomendo olhar para a naftalina masculina singular, e
naftalene, e no caso de ser um erro de naftalina também. 

naftalínico
Relacionado com naftalina (resíduo na destilação de alcatrão) .  Veja naftalene, naftalina. 

naftero
Motor preparado para usar nafta como combustível.  Diz-se especialmente do automóvel.  Veja gasolero . 

nagó
1º_ Nagó é um grupo étnico africano que vive principalmente no Benim.  Na América, especialmente no Haiti, eles
instalaram sua religião vodu.  Ver batuque, houngan.  2º_ É também uma língua pidgin usada em parte do Caribe para
falar entre escravos de diferentes origens africanas. 

naguillas
É o plural de naguilla, que tem várias definições, mas todas estão relacionadas de alguma forma. 

nagüilla
É um diminutivo do americanismo nagua ou nahua (mais comumente usado em sua forma plural) que os espanhóis
tomaram como enpetticoat ou enagüilla para roupas.  

nagüillas
É o plural de nagüilla, que tem várias definições, mas todas estão relacionadas de alguma forma.  Embora também seja
usado (e talvez mais) para um único artigo de roupa, estaríamos diante de outro caso de plural inerente. 

nahaspilatu
Parece-me que é basco, ver basco/Nahaspilatu . 

nahuatlismo
Este é o nome dado a cada torção ou palavra de origem náumesa, especialmente se incorporada a outra língua.  Ver
sufixo -ism . 

naiara
Naiara ou Nayara é um nome de mulher com origem religiosa, já que é uma versão basca para se referir à Virgem de
Santa María la Real de Nájera, padroeira daquela cidade. 



naides
É uma maneira livre de pronunciar "ninguém". 

naifa
Para a gíria significa " jovem, bonito, " e é uma possível corrupção de ninfa " "

naipe
1º_ Cada carta dos baralhos franceses, espanhóis, .  .  .  Em princípio, eles são usados para jogos diferentes, onde há
sempre um componente de acaso, uma vez que eles têm um rosto com um valor diferente para cada um e outro com
um design idêntico para todos, e é com este último que o jogador deve conhecer ou deduzir as cartas do rival ou
aquelas que estão disponíveis antes de tomá-las.  Eles também são usados em supostas adivinhações, embora muitos
também sejam um jogo de truques de mão ou magia e não se destinam a ser um presságio.  Veja cartomancia, tarô. 
2º_ Desenho, gravura ou retrato pequeno. 

nairda
É um nome de mulher que pode ter sua origem em outros como Nair, Naira ou Naiara, e Narda. 

najallita
Suspeito que possa ser um erro de 'najayita', embora não tenha certeza de onde vem.  É evidentemente um feminino e
provavelmente um diminutivo, talvez como uma gentileza de Playa Najayo (República Dominicana) ou do bairro
Najayote em Jalisco (México), ou como uma forma depreciativa de nomear um indígena mexica ou para uma versão
bastante afetuosa de najayote ou nijayote; também poderia estar relacionado a um preso do C.  C .  R .  Najayo, ou
mesmo com uma cobra naja. 

nalgota
Nalga aumentado. 

nalguita
Nádegas diminutivas ("nádega", "corte de carne bovina") . 

namacua
Povo sul-africano, conhecido na Europa como hotentote.  Veja namacuas. 

namaqua
1st_ Namaqua é o nome de um parque nacional, parte de Namaqualand (África do Sul).  2nd_ antigo nome da nama
étnica sul-africana, onde o sufixo qua significa "pessoas".  Veja também namacuas , herero .

namaquas
Plural para nomear o povo Namaqua ("Nama people" ). 

nami
Lunfardo é mina vesre.

nan



Além do spaam gratuito mencionado por JOHN, 'NaN' é um acrônimo usado em linguagens de programação para a
expressão em inglês Not a Number quando um valor não pode ser tratado como numérico. 

nana
Ter uma avó é ser ou se sentir doente.  O quíchua nanay (dor, angústia").  Geralmente é usado quando se fala com as
crianças, ou alguém que é muito carinhosamente.  Veja: https: / / www. significado. org/quechua/Nanay. htm.

naná
Nome da mulher.  Vem da Nana Francesa ( pr ).  Naná), que o tira da Nana Latina, ae, como uma versão do grego 925;
 945;  957;  945;  ( Nana, filha de Sangario e mãe de Atys). 

nances
Plural de nance ("fruta e planta Byrsonima crassifolia").  

nanche o changunga
Outro sinônimo mal colocado; desta vez para 'indano'.

nangka
Planta morfotic indonésia (heterophyllus de Artocarpus) .

nanita
Diminutivo de babá, também do nome Naná. 

nano-
Um prefixo que indica um bilionésimo; e é usado especialmente para submúltiplos ou como seus apóscopes
combinados com substantivos.  Vem do latim nanus, i ("anão"). 

nanoaguja
É uma agulha do tipo hipodérmico, mas de um tamanho nanômetro para penetrar paredes celulares.  Ver nanômetro,
citopatologia. 

nanométrico
De tamanho ou escala medido em nanômetros. 

nanorrobot
É um robô criado na escala nanométrica.  Veja nano- prefixo. 

naomi
1º_ Naomi é o nome de mulher mais usado em inglês, já que em espanhol Noemi é o preferido.  Em princípio tem
origens bíblicas, onde 1504;  1464;  1506;  1459;  1502;  14<  1497;  (Noemi "gentil, gentil") é a sogra de Rute, que em
grego foi escrita como 925;  969;  949;  956;  953;  957;  (Noemin) de onde a latina Noemi e a espanhola Noemi a
tomaram; embora sua versão japonesa também seja usada, formada pelo kanji 30452;  (nao "honesto, correto") e
32654;  (minha "linda").  Naomi é uma cidade localizada no estado norte-americano de Pensilvânia, no Condado de
Fayette. 



naomoto
É um sobrenome de origem japonesa que geralmente é escrito em kanji como 23578;  20803; , onde 23578;  (nao)
pode ser interpretado como "acrescentar, reverenciar, elevar, desejar, .  .  . " e o sufixo 20803;  (-motocicleta) é comum
em sobrenomes para indicar uma origem familiar. 

napia
É uma forma vulgar de nomear o nariz, muito usada em lunfardo, embora não seja exclusiva da fala do River Plate. 
Refere-se especialmente a um nariz grande e não tem uma etimologia clara; Há em genovês a palavra nappia com o
mesmo significado, que alguns supõem ser uma feminização do caló naquí, nacrí ou ñacle ("nariz") com um sufixo
cigano '-apia'. 

napolitano
Gentilcio e relativo à cidade e ao Golfo de Nápoles. 

naranja
1st_ Fruto da laranjeira.  2º_ É uma forma popular de chamar a cor laranja, após a cor da casca da fruta.  3º_ É uma
cor associada à criatividade. 

narciso
1o_ Narciso é um nome masculino de origem grega, 925;  945;  961;  954;  953;  963;  963;  959;  9>  ( Narkissos )
derivado de 957;  945;  961;  954;  959;  965;  957;  ( narkoyn "dormência, dormência, dormência) .  2o_ Na mitologia
grega ele era um jovem muito bonito que desprezava o amor das ninfas e senhoras, até que viu seu reflexo na água e,
punido por Nêmesis por causa de sua vaidade, se apaixonou por essa imagem.  Sua obsessão consigo mesmo o levou
à morte.  3o_ Pelo acima, um "narcisista" ou "narcisista" é alguém engished de si mesmo.  4o_ Narciso é o nome vulgar
para a planta bulbosa do gênero Narciso, na família Amaryllidaceae, que é nativa do Mediterrâneo Europeu.  Diz a
lenda que ele cresceu onde o personagem Narciso derramou suas lágrimas por não ser capaz de abraçar seu reflexo
na água.

narcoabogada
É um feminino para o narcoabogado neologismo. 

nardo
1o_ Nome comum da planta de agave amica, também chamada de amole , tuberose , azucena? e a vara de San Jose. 
2o_ Por uma cruz com a maneira anterior, festiva de dizer nerd, que admite o "narda" feminino.  Até onde eu sei, tem
suas origens na Argentina e embora não seja muito soning pode ser considerado lunfardo .  Veja nerdo.

nariz
Um órgão na frente do rosto que em muitos animais (inclusive pessoas) possui os orifícios que comunicam o sistema
respiratório com o mundo exterior, além dos receptores olfativos.  2º_ Devido à sua forma saliente, é também o nome
de peças ou dispositivos que se projetam de um corpo ou superfície, que se parecem com um ponto à frente.  3º_ Pelo
primeiro significado é dito como um adjetivo de uma pessoa que tem um olfato muito fino e treinada para reconhecer a
composição de aromas, especialmente em perfumes ou infusões. 

nariz parada
É um adjetivo para alguém com atitude pedante, desdenhoso, com ares de superioridade.  É pelo gesto de andar com a
cabeça erguida, como se visse tudo de cima, comum em pessoas orgulhosas.  Veja nariz, em pé ("levantado"). 



narizota
1º_ Aumentativo do nariz, que é de tamanho grande.  Veja napia , naso .  2º_ Nome de um boneco criado pelo
marionetista José Luis Telecher na Argentina no final dos anos 1970, que aparecia em diferentes programas e redes de
televisão quase sempre acompanhado do boneco Carozo, um cachorro azul.  É antropomórfico, mas sem uma espécie
definível, por isso foi aproveitado em um dos ciclos para um cientista louco e foi descrito como um carrapato mutante
de um experimento. 

nasal
Em relação ao nariz.  Diz-se da voz que soa como quando você tem seu nariz coberto.  

nasdaq
NASDAQ é a sigla para National Association of Securities Dealers Automated Quotation, uma bolsa de valores
americana. 

naso
É um componente lexical para nariz, que vem do latim nasus, i ("nariz, cheiro").  2º_ Pelo anterior, uma forma coloquial
de se referir a um nariz, especialmente se for de tamanho grande.  3º_ Versão masculinizada da nasa ("tipo cesta"). 

natal
Relativo ao nascimento, ao local de origem. 

natalidad
Em relação aos nascimentos, nas estatísticas é um valor calculado sobre aqueles nascidos em uma população por um
determinado tempo. 

natas
1st_ plural de creme .  2o_ plural feminino da NATO .

nati
Geralmente estes hipocorísticos terminam em "y", mas nós podemos igualmente supor que Nati é uma maneira loving
de chamar Natalia ou Natividade.

national makeup artist
Parece-me que hoje é a minha vez de fazer um spam.  Embora a definição de John do termo maquiador inglês seja
muito clara, acontece que uma categoria de promotor de empresas de cosméticos foi inventada onde um maquiador
social que de alguma forma os representa é escolhido em diferentes países, e é chamado de "maquiador nacional"
porque eles próprios são "maquiadores em seu país". 

nativo digital nativa digital
Veja nativo, digital, nativo digital. 

naturaleza-natural
Embora a natureza e a natureza tenham alguma relação, não faz sentido colocá-los juntos e com um roteiro. 



naupatía
Na medicina está o "mar ruim", tontura com náuseas sofridas por alguns marinheiros no mar.  O nome é composto
pelas vozes gregas 957;  945;  965;  9>  ( naus "ship" ) 9<  945;  952;  959;  9>  ( pathos "doença, sentimento,
experiência de vida" ).

navegador tor
TOR significa The Onion Router ("The Onion Router" ), uma rede montada na Internet com camadas que dificultam o
acompanhamento dos dados circulantes, bem como a localização da fonte e destino das informações.  O navegador
Tor é um daqueles que está preparado para se comunicar apartir dessa rede.  Veja a web profunda.

navero
Em relação ao município de Navas de San Juan (Andaluzia, Espanha).  Também é usado como seu demonym, embora
o sufixo -ero seja mais apropriado para "relação de comércios, tarefas, posições". 

nazi
Trata-se de uma forma pejorativa de se referir ao NSDAP (Nationalsozialistische Deutsche Arbeiter Partei, "Partido
Nacional Socialista Dos Trabalhadores Alemães"), um movimento político, social e até filosófico que governou a
Alemanha entre 1933 e 1945, e que terminou com a Segunda Guerra Mundial.  Tornou-se um governo ditatorial,
expansionista, e por sua ideologia também genocida, especialmente contra a comunidade judaica.  A sigla nazista foi
cunhada pelo escritor e jornalista de oposição Konrad Heiden, inspirada na sigla popularizada para o Partido Social
Democrata (Sozi), mas também tirada do apelido dado aos agricultores um tanto ignorantes da Baviera (local de origem
do Nacional Socialismo), onde o nome Ignatz ("Ignacio") era muito comum com seu hipocorista "Natzi", que era usado
como "paleta" na Espanha.  Veja o antissemitismo. 

nazismo
Um movimento político, mas também social, cultural e ideológico, que surgiu na Alemanha na primeira metade do
século 20 até sua derrota na Segunda Guerra Mundial.  Veja Nazista, NSDAP, Filonazista, Holocausto, Livro Negro. 

nájera
Nájera é o nome de um município da comunidade autónoma de La Rioja (Espanha).  É um lugar conhecido por seus
marceneiros e sua produção de móveis, por isso especula-se que seu nome vem do árabe 1575;  1604;  1606;  1580; 
1575;  1585;  (Ainayar "carpinteiro"), mas o nome parece ser anterior a essa indústria ou artesanato, talvez até de
origem visigótica. 

nápoles
Cidade italiana na província e golfo de mesmo nome.  Os romanos respeitavam o nome dado pelos gregos, embora
não fosse original, desde 925;  949;  945;  9<  959;  955;  953;  9>  (Nápoles "nova cidade") foi a forma como chamaram
várias fundações; e a partir daí deriva o atual Napoli Castilianizado como Nápoles. 

náufrago climático
Na verdade, é uma metáfora semi-forçada que é entendida em seu contexto, e que, naturalmente, neste dicionário
ignoramos – mas imaginamos.  [Ainda assim, eu posto este post para mencionar a relação espirituosa que o colega JOHN encontrou em seu comentário de exemplo.] Veja náufrago, clima. 

náutica
1º_ Ciência e arte da navegação.  Originalmente do grego 957;  945;  965;  964;  951;  9>  ("marinho, navegável") o
sufixo - 953;  954;  951;  (-ike), feminino 953;  954;  959;  9>  ( -ikos "relativo a" ) . .  2º_ Feminino do Náutico ("em
relação ao náutico"). 



náutico
Relativo à navegação ("arte e ofício de navegação"). 

nde y
Adivinhar, o seguro não é espanhol, e se também é um erro clássico de digitação, você pode ser o guarani. 
Dependendo do contexto e que tem feito uma transliteração pode ser a preposição com, mas estou inclinado por mais
que dois possessivos copiou e colou de algum dicionário: sua / seu e dele / dela; Porque para ser sua água, parece-me
estranho.

neblina
Neblina diminuta, por ser menos densa e permitir visibilidade horizontal superior a 1 quilômetro.

nebulosa
1º_ Feminino de nebulosa ("nublado, nublado").  2º_ Pelo anterior, um aglomerado de galáxias que da Terra parece
uma nuvem no espaço. 

nebuloso
1º_ Semelhante a uma nuvem.  2º_ Nublado, com nuvens ou nevoeiro.  3º_ Para o anterior, escuro, pouco claro,
sombrio, sombrio ou de difícil compreensão. 

necator
É o gênero de vermes parasitas que invadem pessoas e animais.  O nome é latim onde necator (necaator "assassino" )
vem de nex, necis ("matar" ).  Veja sua castellanização necátor. 

necátor
Enquanto o gênero verme é escrito sem sotaque, a pronúncia comum é séria, então 'necátor' pode ser sua
castellanização.  Veja necator .

necátor
Enquanto o gênero verme é escrito sem sotaque, a pronúncia comum é séria, então 'necátor' pode ser sua
castellanização.  Veja necator .

necedades
Plural de tolices. 

necesidades básicas
Plurales de necessidade e do feminino do básico. 

necesidades fisiológicas
É um eufemismo que geralmente é usado com o verbo "fazer" para evitar as frases "vá urinar", "vá defecar", ou suas
versões mais guaranga.   Veja a necessidade, fisiológica.  [Nota: Esta narração pode ser usada no singular, mas é
muito incomum e é encontrada em frases que tentam ser ainda mais acadêmicas.]

necio



Quem não sabe, quem nega o óbvio, teimoso em uma ideia errada.  Até o ato ou a atitude é tolice. 

necrodulia
Não sei se é usado assim em algum lugar, pelo contrário, deve ser um erro de necrodulidade. 

necrodulía
É uma veneração de pessoas mortas; está relacionado com necrolatry, espiritualismo, ocultismo.  Consiste nas vozes
gregas 957;  949;  954;  961;  959;  9>  ( nekrós , "morto" ) 948;  959;  965;  955;  949;  953;  945;  ( doyleía "servidão") .

necrofano
necrofano é escrito incorretamente e deve ser escrito como "necrofano" no sentido de:<br>Desde o grego nu; Épsilon;
Kappa; Rho; OMICRON; sigmaf;   nekros ( ) que significa, 34, 34, " 34 corpo; faleceu e phi; Alfa; nu; OMICRON; sigmaf;
  ( Gloria ) que é brilho 34, 34, " 34 iluminação; Ele é usado para nomear para a iluminação de mortos, mas não
necessariamente as almas nem com um sentido de positivo, uma vez que ele aparece mais na demonologia.


